
Régime des verbes 

Verbes suivis d'un objet accusatif 
anrufen (jdn = jemanden ) appeler (tél), téléphoner à 
besuchen (etwas / jdn) rendre visite à qqn, visiter qqch 
"bitten (jdn) um etwas demander qqch à qqn, prier qqn de 
brauchen (etwas / jdn) avoir besoin de 
fragen (jdn) demander à, questionner 
gemessen (etwas) jouir de, profiter de 
loswerden (etwas) se débarrasser de qqch 
sprechen (jdn) parler à, avoir une conversation 
avec 
vermissen (jdn) regretter l'absence de qqn 
wechseln (etwas) changer 

 

Verbes suivis d'un objet datif 
antworten (jdm = jemandem) répondre à qqn 
begegnen (jdm) rencontrer 
danken (jdm) für etwas remercier qqn de qqch 
drohen (jdm) menacer qqn 
fehlen (jdm) manquer à 
folgen (jdm) suivre qqn 
gefallen => es gefällt mir plaire à, cela me plaît 
es geht mir gut je vais bien 
gehören (jdm) appartenir à qqn 
gelingen => es gelingt mir réussir, je réussis 
gratulieren (jdm) zu etwas féliciter qqn de qqch 
helfen (jdm) aider 
nützen (jdm) être utile à qqn 
passen (jdm) => es passt mir convenir à, cela me convient 
es schmeckt mir j'aime, j'apprécie (au goût) 
es tut mir Leid je regrette 
es tut mir Weh j'ai mal 
vertrauen (jdm) avoir confiance en 
widersprechen (jdm) contredire 
zuhören (jdm) écouter qqn 
zusehen (jdm) / zuschauen (jdm) regarder qqn (faire qqch) 



Verbes suivis de 2 objets: datif et accusatif 
anbieten, ie, o, o offrir, faire une offre, proposer (qqch à qqn) 
bringen, brachte, gebracht apporter (...) 
empfehlen, ie, a o recommander (...) 
erklären expliquer (...) 
erlauben permettre (...), autoriser (...) 
erzählen raconter (...) 
geben donner (...) 
leihen, ei, ie, ie prêter (...) 
mitteilen communiquer (...) 
melden annoncer 
sagen dire 
schenken offrir (...) (cadeau) 
schreiben, ei, ie, ie écrire (...) 
schicken envoyer (...) 
senden, sandte, gesandt envoyer (...) 
verbieten, ie, o, o interdire (...) 
versprechen, i, a, o promettre (...) 
vorschlagen, ä, u, a proposer (...) 
vorstellen présenter (...) 
wegnehmen, i, a, o prendre, retirer (...) 
wünschen souhaiter (...) 
zeigen montrer (...) 



Le génitif 

Le génitif est le quatrième et dernier cas de la langue allemande. Il 
correspond au complément (suite) du nom. Comme pour les autres cas 
(nominatif, accusatif, datif) le déterminant prend une terminaison particulière 
selon le genre ou le nombre du nom qu'il  précède. 

Hier ist das Büro des Chefs ... le bureau du chef 
Hier ist das Auto meines Bruders ... la voiture de mon frère 
Hier ist Martins Fahrrad ... le vélo de Martin 

Le groupe nominal au génitif 

Masculin: Ein Teil des Kantons war mit Schnee bedeckt 
Féminin: Ein Teil der Stadt war mit Schnee bedeckt. 
Neutre: Ein Teil des Landes war mit Schnee bedeckt. 
Pluriel: Ein Teil der Strassen war mit Schnee bedeckt 

Le groupe nominal au génitif suit le nom auquel il fait référence. 
Les noms masculins et neutres singuliers prennent en plus un -s ou -es comme 
terminaison 

Le génitif saxon 

Quand le complément du nom est un nom propre, il se place avant le nom, 
n'est pas précédé d'un déterminant et prend la terminaison -s 

Hier ist Sabines Vater 
 
Les diminutifs tels que Vati, Mutti, Opa, Orna se comportent comme des noms 
propres: 

Hier ist Muttis Hund, 
Hier ist Omas Wellensittich 
 


